EN CAS D’INTERRUPTION PROLONGÉE


GW FRENCH - 
(valable pour toute fermeture prolongée de l’université pour cause de neige, tempête, virus, etc.)
Bonjour tout le monde,

[…]
En case d’interruption prolongée de cours face-à-face (pour cause d’absence du prof, d’absence de la plupart des étudiants ou d’annulation de cours par l’université), il faut avoir un « Plan B » pour pouvoir continuer à assurer, dans la mesure du possible, l’enseignement de vos cours « à distance ».
Tous les cours, de French 01 à French 06, ont un manuel scolaire et un syllabus déjà prévus. Vous pourrez donc continuer à demander aux étudiants de lire et étudier un certain nombre de pages par jour. Vous pouvez aussi modifier le syllabus pour, par exemple, faire pendant « l’interruption » des devoirs écrits normalement prévus pour plus tard, et ensuite quand les cours reprennent vous ferez plus d’activités orales.
[…]
= = =

SUGGESTIONS
LE PLUS SIMPLE (si vous avez accès à Internet) :

Faire cours en ligne avec Blackboard Colaborate Ultra (avec audio, vidéo, texte et chat). Voir partie « f » ci-dessous.

LECTURE

Leur dire ce qu’il faut lire - pages du manuel et/ou documents que vous leur fournirez via Blackboard ou par email. Etant donné qu’il faudra prévoir des activités basées sur la lecture que les étudiants devront préparer à la maison (au lieu de les ‘improviser’ en cours), il ne faut pas leur demander de lire trop de pages pour qu’ils aient le temps de faire les activités qu’ils vous enverront.
ACTIVITÉS (vérification de la lecture, y compris activités basées sur la lecture du manuel (même des activités de grammaire))

**DEVOIRS ECRITS
Vous pourrez leur demander de vous envoyer via Blackboard ou par email des devoirs écrits. Mais parfois, pour des questions de temps, il va falloir revoir ou corriger autrement ce que vous auriez revu ou corrigé ensemble en cours. Il ne sera bien sûr pas possible de corriger 20 copies de toute activité que vous auriez faite en cours, donc je vous demande de bien réfléchir à des alternatives. Si vous avez des suggestions j’espère que vous les partagerez avec toute l’équipe de GW French. En voici quelques-unes :

a. DEVOIRS À CORRECTION INDIVIDUELLE
Comme pour certains devoirs et toutes les compositions faits dans un semestre « normal », vous les corrigez individuellement. Une idée : vous pouvez simplement indiquer mais ne pas corriger les erreurs qu’ils sont censés savoir éviter. Ensuite, vous leur demandez de vous envoyer une deuxième version corrigée du devoir.

b. DEVOIRS À CORRECTION UNIQUE
Pour les activités que vous n’aurez pas le temps de corriger individuellement, vous pouvez prévoir des devoirs pour lesquels il n’y a qu’une bonne réponse par question (comme les exercices de grammaire, questions à choix multiple ou V/F sur un texte qu’ils auront lu, etc.). Vous notez s’ils l’ont fait (A, sinon F). Après avoir reçu un devoir d’un étudiant, vous lui envoyez par email les réponses et lui demandez de tout vérifier et de faire les corrections lui-même. Vous pouvez lui demander de vous envoyer ensuite la correction, ou seulement de vous poser des questions par email s’il en a.
c. DEVOIRS À CORRECTION AUTOMATIQUE (MFL)
Profitez de MyFrenchLab: vous pouvez leur demander de faire les activités déjà prévues sur le syllabus. Vous pouvez également ajouter des activités supplémentaires (voir la « page profs » du cours pour les instructions pour poster de nouvelles activités dans MFL). 
d. DEVOIRS ECRITS DE COLLABORATION
Profitez de « Google-docs » (accessible dans votre compte email de GW). Les étudiants peuvent créer et éditer tous ensemble un texte. Ceci est utile pour des activités où chaque étudiant ajoute une ou deux phrases à une histoire, des activités où le prof poste un texte avec beaucoup de fautes et chaque étudiant doit en corriger 1 ou 2, etc. Si cela vous intéresse, envoyez-moi un email et je vous en donnerai de détails ou essayez-le vous-même en accédant à votre compte email GW dans un browser, puis en cliquant sur Google Apps (en haut à droite) et Docs. Une fois le document créé, il faut cliquer sur le document et choisir « Get shareable link » pour pouvoir l’envoyer ensuite à vos étudiants.
e. FORUMS DE DISCUSSION (par écrit)
Sur vos sites BlackBoard, en cliquant sur un cours, puis sur « Discussions », vous pouvez créer un forum de discussion. 

Une idée : le prof poste un thème à discuter, chaque étudiant est obligé de poster une réponse où il donne son avis et/ou réagit aux remarques des autres étudiants. Vous pouvez même dire qu’ils sont obligé de faire référence à une remarque d’un autre étudiant dans leur réponse (par exemple, « je ne suis pas tout à fait d’accord quand Chris dit que.... »)
Une idée : discussion libre - les étudiants peuvent commencer des discussions au sujet de leur choix (Fr01-Fr04 : ce qu’ils font/vont faire ce week-end ou ce qu’ils ont fait le week-end dernier, Fr05: un sujet d’histoire ?, Fr06 : un sujet d’actualité ?, etc.). Ils doivent poster un message avec un résumé de leur opinion sur le sujet ET une question pour les autres. Ensuite, chaque étudiant doit participer à au moins une discussion en répondant à un ‘post’ qui l’intéresse ET en posant à son tout une autre question (pour prolonger la discussion). 
Je serais heureux d’en parler en plus de détails à propos des façons de noter ce genre d’activité si vous voulez.
f. BLACKBOARD COLLABORATE ULTRA (pour faire des cours en direct en ligne)
Dites à vos étudiants de cliquer sur Tools et puis Colaborate Ultra à l’heure du cours.
Dans le cours de Blackboard (à faire au moins 15 minutes avant le cours !):

Menu à gauche, en bas : Customization, Tool Availability

> Désélectionner Blackboard Collaborate MashUp

> Désélectionner Blackboard Collaborate Scheduling Manager

> Séléctionner Blackboard Collaborate Ultra

> Cliquer sur SUBMIT

Menu à gauche : Tools, Blackboard Collaborate Ultra

> Cliquer sur les trois points « ... » dans le cercle en haute à droite et choisir Join Course Room

> Une fois dans la « room », il faut cliquer sur les icônes microphone et caméra pour activer l’audio et la vidéo (en base au centre)
> En cliquant sur l’onglet violet en bas à droite, on peut envoyer des messages Chat, échanger des documents (troisième icône, « Share Content »), faire des activités avec un « Whiteboard », etc.

ATTENTION : Si vous voulez passer d’une partie de « Share Content » à un autre, notez que tout ce que vous aurez écrit dans l’un disparaîtra quand vous passer à l’autre. Par exemple, si vous et vos étudiants écrivent sur le « Whiteboard », tout sera supprimé si ensuite vous montrer un document dans « Share Files ». 
UNE SOLUTION pour pouvoir passer facilement d’un document à un autre : utilisez « Share Application/Screen ».

Autre détail concernant la partie « Whiteboard » : si vous cliquez sur la brosse dans la partie « Whiteboard », TOUT va disparaître et il n’y a pas moyen de « undo » ! Pour corriger une erreur, il faut utiliser la flèche pour cliquer deux fois sur le mot.

Les étudiants doivent simplement aller dans le cours sur BBd, cliquer sur Tools et puis sur Blackboard Collaborate Ultra, et, s’ils ne voient pas le « Room », cliquer les trois points pour « Join Course Room ». Ils doivent eux-aussi activer l’audio et la vidéo.

Vous pouvez aussi créer un lien direct sur le menu à gauche :

> Cliquer sur le + en haut à gauche

> Choisir « Tool Link » et mettre un nom (comme « BBd Collaborate »)

> Pour « Type », choisir « Blackboard Collaborate Ultra »

> Cocher « Make available to Users »
Le lien va apparaître en bas du menu, mais vous pourrez le déplacer vers le haut si vous le souhaitez.
Tout le monde verra l’image vidéo des cinq dernières personnes qui parlent. (Dès que quelqu’un parle, son image vidéo apparaît.)

Pour sortir, il suffit de fermer la fenêtre.

**Collaborate Ultra semble fonctionner mieux avec Chrome, mais devrait fonctionner avec tout browser.
Pour inviter quelqu’un qui ne fait pas partie du cours de Blackboard : 

Cliquer sur l’icône « ... » (« Course Room Options ») et puis  « Copy Guest Link ».

Avec « ... », on peut également voir « View Reports » avec une liste de ceux qui ont participé à une ancienne ‘session’.
Pour enregistrer la ‘session’, une fois dans la session (où on voit la vidéo), cliquer sur le menu en haut à gauche (« Open Session Menu ») et ensuite sur « Start Recording ». (Pour arrêter, cliquer de nouveau sur le menu en haut à gauche et puis sur « Stop Recording ».)
**Un conseil : testez le Chat (ouvrez la page pour voir la fenêtre « java ») AVANT de le proposer aux étudiants.

**DEVOIRS AUDIO

Voici deux idées. Comme d’habitude, si vous avez d’autres suggestions j’espère que vous les partagerez avec toute l’équipe de GW French. 
a. DICTEE

Vous pouvez leur demander d’écouter et de transcrire un extrait audio/vidéo déjà en ligne ou un fichier audio que vous mettez sur Blackboard. Vous pouvez corriger leurs transcriptions individuellement ou faire comme « CORRECTION UNIQUE » ci-dessus. N’hésitez pas à me contacter si vous ne savez pas comment enregistrer vos propres dictées.
Pour Fr2005, voir aussi la page profs du cours pour une série de dictées que les étudiants peuvent faire à la maison. 

b. ENREGISTREMENT
> VoiceThread 

Si VT n’est pas déjà activé dans votre cours :

- cliquer sur le « + » au-dessus du menu à gauche et choisir « Content Area ».
- mettre un nom, comme « VoiceThread » et cliquer sur Submit

- cliquer sur le nouveau lien

- dans ce « Content Area », cliquer sur Tools et choisir VoiceThread

- mettre un nom et cliquer sur Submit

- cliquer sur le nouveau lien et, si nécessaire, sur « Course View ».

- en haute à droite, cliquer sur « + Add your own », Create a new VoiceThread

- cliquer sur le média de votre choix, par exemple « Audio »

- enregistrer votre clip et cliquer sur Save

- cliquer sur “Share and return to course”
> Sans VoiceThread

Vous pouvez leur demander de faire un COURT enregistrement audio et de vous l’envoyer par email. Vous pouvez leur donner un texte à lire ou une question à laquelle il faut répondre. Si vous n’avez pas la possibilité d’enregistrer vous-même vos remarques à envoyer à l’étudiant, vous pouvez répondre par email avec quelques remarques (attention à la prononciation de [u] vs. [ou], vous avez dit « j’espère qu’elle fasse » mais il faut dire « j’espère qu’elle fera », etc.)

[…]
N'hésitez pas à me contacter si vous avez des questions.

- Brad
